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Abstract: Repartee, as a linguistic‐cultural phenomenon, occupies a central 

role in Sufi discourse, serving as an interactive joint action within the turn-taking 

system of conversation. It functions as a strategic mechanism for challenging 

social norms, managing face, and conveying nuanced messages within Sufi 

contexts. This study employs a mixed-methods approach, utilizing Béal and  

mullan’s (2013) four-dimensional model which comprises speaker / target / 

audience interplay, linguistic mechanisms, pragmatic functions, and interactional 

positioning to systematically extract and analyze 184 instances of repartee from 

Attār’s Mathnawī. Findings reveal that, in the speaker/target/audience dimension, 

repartees are predominantly produced by socially subordinate speakers, with a 

marked listener-oriented focus. In the linguistic mechanisms dimension, repartees 

exhibit a sophisticated interplay of traditional rhetorical devices, e.g. puns, 

metaphors, and rhetorical reversals (qalb al-maṭlab) and discursive strategies, 

including conceptual reframing and incongruity, thereby enhancing their aesthetic 

and semantic complexity. Analysis of pragmatic functions indicates a dual role, 

whereby repartees both disrupt existing social hierarchies and reinforce social 

order through tension mitigation and indirect communication. Finally, the 

interactional positioning dimension demonstrates the predominance of reactive 

repartees in generating dynamic exchanges. This research advances our 

understanding of repartee in classical Persian texts, offering novel insights for 

cross-cultural studies of humor and interaction. They offer a robust foundation 

for future scholarly inquiry. 
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1. Introduction      

Repartee rapid, often witty rejoinder is a pervasive rhetorical device in 

many oral and written traditions, but its status and functions in classical 

Persian mystical literature remain under-investigated. Scholarship in 

Western pragmatics and conversation analysis has emphasized repartee as 

an interactional phenomenon that is jointly produced, context-sensitive, 

and intimately bound to face and power dynamics (Béal & Mullan 2013; 

Attardo 1994; Dynel 2009). Parallel scholarship in Islamic rhetorical 

traditions has long recognized forms analogous to al-ajāwibah al-

maskūtah (the silencing retort), yet systematic, empirically based 

pragmatic studies of repartee in Sufi texts are sparse. This study addresses 

that gap by applying an interactionally oriented four-dimensional 

framework to a systematically compiled corpus of repartee from Attār’s 

oeuvre. Its principal aims are: (1) to map the orientation and participant 

roles associated with repartee in Sufi narratives; (2) to identify the 

linguistic devices and discursive strategies that realize repartee; (3) to 

classify its pragmatic functions vis-à-vis face, solidarity, and power; and 

(4) to situate repartee within conversational turn-taking patterns. Research 

questions include: How are repartees distributed across orientation and 

social status? Which linguistic and discursive mechanisms predominate? 

What pragmatic work do repartees perform in Sufi interactional 

narratives? How do interactional positions (initiator/ responder/ 

collaborator) modulate repartee’s effects?  

2. Materials & Methods     

Corpus. The corpus comprises the complete extant poetic and prose works 

of Farīd al-Dīn ‘Aṭṭār, from which 184 instances meeting operational 

criteria for repartee were identified. Operational inclusion required: (a) a 

dialogic sequence with at least two speaking turns; (b) an identifiable 

rejoinder whose force is partly delivered by timing, linguistic device, or 

contextual reframing; and (c) interpretive consensus across parallel 

readings. 

Procedure. Data were imported into MAXQDA 2020. Coding proceeded 

in four sequential passes aligned to Béal & Mullan’s dimensions: (1) 

orientation & participant social role; (2) linguistic devices vs. discursive 

strategies; (3) pragmatic functions; (4) interactional position in the turn-

taking sequence. Codes were initially deductive (derived from the 

theoretical model) and iteratively refined by close reading and memoing; 

ambiguous cases were resolved by reference to primary textual contexts. 

Quantitative tallies (counts, percentages) were generated from coded 

segments; qualitative excerpts were used illustratively. Where necessary, 

philological notes (lexical variants, manuscript divergences) were 
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consulted; reference editions of Attār (Persian text) were used (cf. Attār, 

Complete Works, in Persian) 

3. Research findings 

Orientation & participant roles. Repartees are primarily listener-oriented 

(≈42%) or topic-oriented (≈39%), with fewer speaker-oriented rejoinders 

(≈19%). A majority (≈57%) were voiced by socially subordinate 

characters (e.g., mendicants, low-status artisans, ‘fools’), 31% by social 

peers, and 12% by higher-status speakers. Notably, 98% of instances 

involve animate agents (humans, divine interlocutors, jinn), while five 

instances feature animals or inanimate objects as interlocutors, 

manifesting a rich imaginative range. 

Linguistic mechanisms. Two principal pathways emerge: (i) linguistic 

play (≈109 instances) rooted in rhetorical devices such as paronomasia 

(jinas / pun), metaphor, antanaclasis, and qalb al-maṭlab (rhetorical 

reversal) supplying stylistic sophistication and amplitude of meaning; (ii) 

discursive strategies (≈63 instances) including conceptual reframing, 

intentional misunderstanding, and calculated incongruity which 

reconfigure addressee expectations and provoke interpretive work. 

Pragmatic functions. Repartee splits into two macro-functions: (A) 

disruptive/transformative (≈111; 60.7%) undermining hierarchical claims, 

defending face in the face of insult, or enacting social critique; (B) 

conservative/cohesive (≈72; 39.3%) tension management, indirect 

transmission of serious messages, and reinforcement of communal norms. 

Interactional dynamics. A majority occur as reactive rejoinders (139; 

76%) second-position moves that dismantle prior claims or logic; 21 

instances (11%) initiate sequences; 23 (13%) develop into extended 

collaborative repartee chains (escalatory group fantasy). 

4. Discussion of Results & Conclusion        

The analysis demonstrates repartee’s dual identity in Sufi narrative: as 

rhetorical art and as social action. That low-status characters 

disproportionately perform repartee foregrounds its subversive capacity: 

repartee operates as a linguistic mechanism through which epistemic 

authority and moral critique can be staged by marginal voices. The 

coexistence of ornate rhetorical play and strategic reframing evidences a 

hybrid poetics — repartee occasions both aesthetic appreciation and 

interpretive labor. Functionally, the split between disruptive and cohesive 

uses shows that repartee mediates tensions inherent to Sufi teaching: it can 

both destabilize superficial social orders and pragmatically enable 

transmission of didactic, often paradoxical, spiritual truths. 

Interactionally, repartee’s prevalence as a reactive, second-position move 

aligns with conversation-analytic findings on adjacency pairs and face 
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management (Sacks et al.; Brown & Levinson 1987), while extending 

such frameworks into literary domains. The study thereby bridges literary 

rhetoric and interactional pragmatics, suggesting repartee as a productive 

locus for cross-disciplinary inquiry. Limitations: single-author coding and 

reliance on edited texts; future work should include inter-coder reliability, 

comparative corpora (other Sufi authors), and reception studies. 
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 نیشابوریمطالعه موردی آثار عطار 

  2 فرهاد ساسانی  / 1 *زینب اکبری

 ZAkbari@alzahra.ac.ir          نویسندة مسئول() ایران ،تهران ،الزهرادانشگاه  ،نشکده ادبیاتاد ،یفارس یاتزبان و ادبگروه  ،استادیار: 1
 .ایران ،تهران ،الزهرادانشگاه  ،اتدانشکده ادبی ،شناسیزبانگروه  ،انشیارد: 2

 

کنش مشترک  کی عنوانو بهدر زبان عرفان دارد  یمحور ینقش ،یفرهنگیزبان دهیپد کیعنوان به ،یحاضرجوابچكیده: 

در  امیوجهه و انتقال پ تیریمد ،یاجتماع یهنجارها دنیبه چالش کش یبرا یمکالمه، ابزار مهم یریگدر نظام نوبت یتعامل

 یمدل چهاربعد یریکارگ( و با بهیکم-یفی)ک یبیترک کردیاستفاده از رو. پژوهش حاضر با شودیمحسوب م هیگفتمان صوف

 تیموقع»و  «یکاربردشناخت یکارکردها» ،«یزبان یسازوکارها»، «هدف/مخاطب/ندهیتعامل گو»( که ابعاد 2013و مولان ) لیب

 که دهدینشان م هاافتهی. پردازدیعطار م یهایدر مثنو ینمونه حاضرجواب 184 لیبه استخراج و تحل رد،یگیرا در بر م «یتعامل

 اند.کردهفروتر ارائه  یاجتماع یهاگاهیدر جا ندگانِیگو را هایحاضرجواب شتری، ب«هدف/مخاطب/ندهیتعامل گو»در بعُد 

ها کارکرد آن نییدر تع ینقش مهم یمراتب اجتماعمحور بوده که سلسلهصورت مخاطبعمدتاً به هایحاضرجواب یریگجهت

 یگیو چندلا یبلاغ یبر غنا یگفتمان یو راهبردها یسنت یبلاغ عیصنا بیترک ،«یزبان یازوکارهاس»دارد. در بعد 

که  دهدینشان م «یکاربردشناخت یکارکردها» لیدلالت دارد. تحل ییدر سطوح خرد و کلان معنا هایحاضرجواب

اند که بر ت نظم موجود عمل کردهیو حفظ و تقو یمراتب اجتماعلهسلس فیو تضع یشکندر دو جهت ساخت هایحاضرجواب

غلبه  زین «یتعامل تیموقع»دارد. در بعد  دیتأک یو حفظ انسجام گفتمان یدر نقد اجتماع دهیپد نیکارکرد دوگانه ا

 است. انهیدر گفتمان صوف دهیپد نیا زیبرانگمحور و تأملپاسخ تینشانگر ماه ،یواکنش یهایحاضرجواب

 .، عطارو مولان لیب ،یتعامل یکاربردشناس ه،یگفتمان صوف ،یحاضرجواب لیدواژه:ک
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 مقدمه. 1

 اسنننت. 1یتعاملیکاربردشنننناخت یهاپژوهش یکی از ارکان ی،مطالعه تعاملات زبان

عامل لیهدف از تحل تار مشنننارکت یچگونگ نیی، تع2ت ندگان در رف های موقعیتکن

در است که  3یمحصول مشترک تعامل کاز این منظر، ی« حاضرجوابی» است. ارتباطی

 ایهوشمندانه و اثرگذار به گفتار  یپاسخ ت،یو خلاق جازیبا سرعت، دقت، ا ندهیآن گو

 دفهو  دهدیم لیتشننکرا  4«گفتارجفت» کیکه با آن،  دهدیارائه م نیشننیپ تیموقع

 ماهیت دوسننویه و دیالکتیکی حاضننرجوابی،تعامل اسننت.  انیجر رییتغ ای تیآن تقو از

و  یتعامل یسنننازوکارها ترقیدرک عم رایبرا  افتیو در دیتوجه به هر دو جنبه تول

 یبه بررسنن یاندهیعلاقه فزا ر،یاخ یهادر سننالسننازد. ضننروری می آن یکاربردشننناخت

مختلف به وجود آمده  یگفتمان یهاتبادلات هوشنننمندانه در بافت یچندوجه تیماه

چارچوب یفیپژوهشنننگران از ط کهیطوربه ؛اسننننت هایو رو ینظر یهااز   یکرد

 .کنندیمکالمه استفاده م لیگفتمان و تحل لیتحل ،یازجمله کاربردشناس ،یشناختروش

 انه،یصنننوف اتیادب ی، سننننت غنطور خاصبهدر مطالعات زبانی فارسنننی و ، حالنیباا

ضرجوابی همچنان به سته حا شای ست. این خلأ پژوهشی  یموردبررسطور  قرار نگرفته ا

های ها، دوئلویژه از آن جهت برجسننته اسننت که در گفتمان عرفانی، حاضننرجوابیبه

بازی بان» کیزمان هم ،زبانی هایکلامی و  عامل»و  «یکنش ز محسنننوب  «یراهبرد ت

 دنیه چالش کشب، پیشبرد مقاصد تعلیمی و اقناعیِ گفتگو درنقشی محوری و  دنشویم

تعامل فکری و نقد اجتماعی ایفا ، نیآفرتحول یمشننارکت در گفتگوها ،خرد متعارف

 کنند.می

 یحاضرجواب یکاربردشناخت لیشکاف، به تحل نیپژوهش حاضر با هدف پر کردن ا

مان صنننوف نه،یدر گفت ثار عطار ن ا با  نی. اپردازدیم ،یشنننابوریبا تمرکز بر آ عه  طال م

                                                           

1. interactional-pragmatic research 

2 . interaction analysis 

3 . joint interactional product 

4 . adjacency pair 
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ستفاده از مدل چهاربعدو  (یکم-یفی)ک یبیترک یکردیرو ( 2013) 1و مولان لیب یبا ا

ستر گفتمان عرفان دهیپد نیاز ا ترقیعم یفهم کندیتلاش م و همسو با  ارائه دهد یدر ب

 :استزیر  سؤال چهار به ییدنبال پاسخگوبه ابعاد چهارگانه این مدل

عطار چگونه شننکل  یهایدر حاضننرجواب «مخاطب/هدف/ندهیگو تعامل» (1

 رد؟یگیم

بزارهننا» کنندام (2 ن یا بردهننا»و  «یزبننا ه ن یرا تمننا ف در سنننناخننت  «یگ

 اند؟رفته به کارآثار عطار  یهایحاضرجواب

 «یکاربردشنناخت یکارکردها»موجود در آثار عطار چه  یهایحاضنرجواب (3

 دارند؟

تبیین عطار چگونه  انهیدر گفتمان صننوف هایحاضننرجواب «یتعامل سنناختار» (4

 ؟شودمی

 شپژوه نهیشیپ. 2
قه یاصنننل انیجر دودر  توانیرا مدر این حوزه  هاپژوهش ندطب الف(  :کرد یب

های ته از پژوهش نی: ایادبیبلاغ رویکرد تاً بر تحلدسننن مد تار لیها ع و  یسنننناخ

در  یحاضرجوابمطالعات تمرکز دارند.  ی در بلاغت اسلامیحاضرجواب یشناختییبایز

، از قرن سننوم «الأجوبة المسككة ة»مسننتقل موسننوم به  ینوع ادب عنوان، بهیعرب اتیادب

سه زم موردتوجه یهجر صل نهیقرار گرفت و در  ستقل فی: تألافتیگسترش  یا  آثار م

ها در آثار ، ذکر نمونه(.ق. هنننننن 322عون )متوفی اثر ابن ابی الأجوبة المسككة ةکتاب )

أخبار ابن الجوزی در و  ونصنننوص الأخبار ربیع الأبرارزمخشنننری در ی )و بلاغ یادب

ساختاریافتهپردازهیو نظر (الأذکیاء سی ) ی   دهیپد نی(. االعقد الفریددر ابن عبد ربه اندل

 یابرجسنننته یهایژگیکاربرد داشنننت، با و یو جدل یامناظره یهاطیکه در مح یانزب

)ابن عبد  شودیو قدرت افحام خصم شناخته م انیحسن ب جاز،یچون سرعت و بداهه، ا

                                                           

1. Béal & Mullan 
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حوزه،  نیا پردازهینظر نیه.ق.( اول 327 ی)متوف ی(. ابن عبد ربه اندلسنن4/53: 1965ربه، 

کرده و آن  یمعرف یدر بلاغت عرب انیب دهیچیاز اشکال پ یکی عنوانبهرا  یحاضرجواب

: 2003) یابن الجوز( و 2/47، 1992) ینموده اسننت. زمخشننر هیتشننب یرا به نبرد کلام

به جمع زی( ن175 ثار خود  نه لیو تحل یآوردر آ حاضنننرجواب یهانمو ته   یبرجسننن

و  یاجتماع یکارکردها ،یشنننناختییبایز یهاعلاوه بر جنبه ،ینوع ادب نیاند. اپرداخته

 .کردیم فایا یدوره عباس یو فرهنگ یاسیس یهادر گفتمان یمهم یروان

 عنوانبههای دانشنننگاهی جدید عربی نیز این نوع مطالعات غلبه دارد. در پژوهش 

و عون ابیچون جاحظ، ابن عبد ربه، ابن  یآثار منتقدان ی( با بررسنن2018قدوری ) مثال

جا نیا ی بلاغیهایژگیو لیبه تحل ،یمرتضنننال قد ادب گاهیژانر و   یعرب یآن در ن

قه2017قاسنننم ) عبدالله محمد .پردازدیم ندی( رویکردی طب با ب خاذ کرده و  محور ات

سیم ضرجوابیتق ساس گویندگان آنبندی حا شعرا، مجانین، اعراب و غیره(، ها بر ا ها )

هایی از نیز به برشنننمردن نمونه (2014فاعور ) های متعددی را ارائه داده اسنننت.نمونه

 ست.ها پرداخته اکاربست برخی صنایع بلاغی در حاضرجوابی

یک نوع ادبی  عنوانبهحاضنننرجوابی در ادبیات فارسنننی، برخلاف سننننت عربی، 

توان در سننه زمینه های آن را می، نمونهحالنیبااقرار نگرفته اسننت.  موردتوجهمسننتقل 

، های غناییو منظومهاصننلی یافت: در متون ادبی غیرطنز مانند مناظرات و متون عرفانی 

و  (131: 1336)صنننفی، ی علی صنننف نیفخرالد لطوایفالطایفدر آثار طنزآمیز مانند 

صنایعی چون  مطاوی و در یعوف اتیجوامع الحکا و  «سؤال و جواب»آثار بلاغی ذیل 

در حوزه زبان فارسی،  .(350: 1376؛ مازندرانی، 155: 1374)کزازی،  «اسلوب حکیم»

سیار محدود است. جعفریان ) به معرفی ( 1398مطالعات مستقل در زمینه حاضرجوابی ب

سپهر پرداخته که مجموعه شار متنی از عباسقلی خان  ها از متون ای از حاضرجوابیو انت

 .فاقد تحلیل نظری استولی  ،گیردکهن تا دوره معاصر مؤلف را در بر می

شناخت-یشناختزبان یکردهایروب(  ش انیجر نی: ایکاربرد ضرجواب ،یپژوه  یحا

عهزبان  یو کاربردشنننناسننن ایمکالمه طنز یهاهیرا در چارچوب نظر قرار  موردمطال
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 1«یاطنز مکالمه»تر مفهوم گسترده لیعمدتاً ذ یسیدر زبان انگل یحاضرجواب .دهدیم

ای، رویکردی جامع به انواع طنز مکالمه با( Dynel, 2009. داینل )شننودیم یبررسنن

کند که در های مهم این نوع طنز معرفی مییکی از زیرشنناخه عنوانبهحاضننرجوابی را 

دوسننتانه،  یهایاز مواجهات خصننمانه تا شننوخ ،یاز تعاملات اجتماع یعیوسنن فیط

کاربرد دارد. در کنار مطالعات آکادمیک، آثاری با رویکرد توصنیفی نیز در این حوزه 

 ,Grotheتألیف ماردی گروت ) Viva la Reparteeمنتشننر شننده اسننت. کتاب 

های تاریخی، تلاشی نمونه حاضرجوابی از شخصیت 600( با گردآوری بیش از 2005

 فرهنگی این پدیده زبانی است.های اجتماعیارزشمند در جهت بررسی ساختار و زمینه

ضرجواب نهیمطالعات گسترده در زم رغمیعل خلأ  ،یسیو انگل یعرب اتیدر ادب یحا

وجود دارد.  ،یدر آثار عرفان ژهیوبه ،یدر متون فارس دهیپد نیا یدر بررسی توجهقابل

ضر با تمرکز بر آثار عطار ن ستفاده از مدل چهار بعد یشابوریپژوهش حا و  لیب یو با ا

 است.  یشکاف پژوهش نیا کردندنبال پر (، به2013مولان )

 . مبانی نظری3

ــتیکر. مدل چهاربعدی 3-1  یكردیرو (؛2013) مولان یو کر لیب نیس

 یبه حاضرجواب یچندوجه

 یحاضنننرجواب لیتحل یجامع برا ی( چارچوب2013و مولان ) لیب یچهاربعد مدل

 ایمنفرد  یهاکه عمدتاً بر نمونه نیشنننیپ یکردهایمدل، برخلاف رو نی. ادهدیارائه م

امکان  ،یهمزمان چهار بُعد اصننل لیخاص تمرکز داشننتند، با تحل یزبان یسننازوکارها

 اند از:ابعاد عبارت نی. اآوردیرا فراهم م دهیپد نیا یاهیچندلا یبررس

 2هدف/شنونده/ندهیتعامل گو. 1-1-3
هدیرخ م یحاضنننرجواب کیکه در آن را  یتیموقع لب  توانیم، د قا  کیدر 

که شننامل سننه  ( ,1981Goffman :100) کرد فیتوصنن 3«چارچوب مشننارکت»
                                                           

1 . Conversational Humour 

2 . Speaker/Target/Recipient Interplay 

3 . participation framework 
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دو و مولان به  لیب یچهاربعدبعد اول از مدل اسننت. شنننونده و هدف  نده،یگوعنصننر 

له  نیطرف «یاجتماع یهانقش( »2ی؛ حاضنننرجواب «یریگجهت( »1پردازد: می مسنننئ

ضرجواب سله رابطهی؛ یعنی حا شنونده ندهیگو نیب یمراتبسل و  فراتر( ای)برابر، فروتر  و 

که  سننتمعنا نیبه ا یحاضننرجواب یریگجهت. (ءیشنن ای وانی)انسننان، ح نیطرف تیماه

یک از طرفین متوجه کدامموضننوع گفتگو  ایمخاطب،  نده،یگواز میان  یحاضننرجواب

 شننود میتقسنن یبه سننه نوع اصننل تواندیم یچارچوب، حاضننرجواب نی. در اتعامل اسننت

(Béal & Mullan, 2017: 6 )نوع،  نیا در«: محورگوینده یحاضننرجواب»(: الف

بروز  ییخودافشنننا ایهوشنننمندانه  یاغلب به شنننکل خودانتقادو  اسنننت ندهیهدف گو

وجهه و  تیریازجمله مد یمتنوع یکارکردها تواندیم ینوع حاضنننرجواب نی. اابدییم

هدف  نجا،یدر ا«: محورمخاطب یحاضننرجواب»؛ ب( را داشننته باشنند تیمیصننم جادیا

عمل  یفردانیروابط ب تیریمد یبرا یابزار عنوانبه تواندیمخاطب اسننت و م ماًیمسننتق

 یحاضرجواب»؛ ج( باشد انتقاد ایممکن است شامل تمسخر  ینوع حاضرجواب نیکند. ا

اشنناره دارد و  بیغا تیموجود ایفرد  کیبه  حاضننرجوابینوع  نیا «:محورموضننوع

یا بحث انتقاد مشننترک  قیو شنننونده از طر ندهیگو نیب یهمبسننتگ جادیا یمعمولاً برا

 .شودیاستفاده م «یگرید»درباره 

تعامل  لیدر تحل و دارند ییبسنننزا ریتأث هایدر حاضنننرجواب «یاجتماع یهانقش»

 نیاست. ا یضرور نیاز طرف کیهر یاجتماع گاهیهدف/مخاطب، توجه به جا/ندهیگو

 ای ندهیممکن اسنننت گو نیباشننند و همچن «فراتر» ای «فروتر»، «برابر» تواندیم گاهیجا

  . باشد «غیرجاندار» ای ازجمله انسان و حیوان« جاندار»شنونده 

 1. بعد زبانی2-1-3

عد زبانمختلف  گرانلیتحل عاد کل یکی عنوانبه را یدر حاضنننرجواب یب  یدیاز اب

سندمی 3«ینابع زبانم» یا 2«یزبان یهاسازوکار» اجتماعی  در ذیلتعاملات  Béal ) شنا

                                                           

1 . The language dimension 

2 . linguistic mechanisms 

3 . linguistic resources 
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& Mullan, 2017:4 حاضنننرجواب نی(. در ا تا،  بان یکنشنننهمچون  یراسننن  ،یز

 میتقسنن یآنها را به دو دسننته اصننل توانیکه م طلبدیرا م یمختلف یابزارها یریکارگبه

 یدر سطح واژگان و ساختارها یبا عناصر زبان یکه بر باز «ابزارهای زبانی» الف( کرد:

ستند یمتک ینحو شامل  ه ستعاره و کناهمچون  «صنایع بلاغی»و  د نشومی هیجناس، ا

؛ ب( روندکار میبه  یبا فرم زبان یباز قیاز طر یبلاغ ریو تأث ییبایز جادیاکه با هدف 

سطح کلانکه  1«راهبردهای گفتمانی» . تر معنا و کارکرد زبان در بافت تمرکز دارندبر 

چرخش »و  3«یعمد یفهمکج»، 2«یناهمخوان»این دسننته شننامل سننازوکارهایی چون 

ست که 4«یفهومم چارچوب شکل زبان، بر دستکار یباز یجابه ا معنا و انتظارات  یبا 

ناخت تأک یشننن طب  ند دیمخا هدف ا(Holmes & Marra, 2002:79) دار  نی. 

 مخاطب است. ریدر درک و تفس رییو تغ یاثرات کاربردشناخت جادیراهبردها، ا

 5یکاربردشناخت یکارکردها .3-1-3

طنز،  یکاربردشنننناخت یو مولان، بعد سنننوم به کارکردها لیب یدر مدل چهاربعد

که طنز چگونه  کندیم دینکته تأک نیاختصاص دارد و بر ا ،یدر تعاملات گفتار ژهیوبه

ست م یو اجتماع یفردانیبه اهداف مختلف ب  :Béal & Mullan, 2013) ابدیید

دسننتیابی به اهداف متنوعی ازجمله مدیریت برای  دتوانحاضننرجوابی می. (126-128

یا برهم  باح، حفظ  یل ارت ماعی، تسنننه ماعیروابط اجت با  زدن نظم اجت له  قاب و حتی م

بعد در  نیا لیتحل(. Kotthoff, 2009: 179) قرار گیرد مورداستفادهشرایط دشوار 

صوف سف یهاامیپ یکه اغلب حاو انهیگفتمان  ست قیعم یو اخلاق یفل مؤثر  یابزار و ا

بر  .کندیفراهم م یتعاملات اجتماع تیریو مد پنهان ییمعنا یهاهیلا یبررسننن یبرا

                                                           

1 . discursive strategies 

2 . incongruity 

3 . intentional misunderstanding 

4 . frame-shifting 

5 . The pragmatic functions 
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 توانیرا م یحاضرجواب یو مولان، کارکردها لیموجود و چارچوب ب یهااساس داده

 کرد:  یبندطبقه یدر دو دسته اصل

اسنننت که به  ییدسنننته شنننامل عملکردها نیا: نظم موجود تیحفظ و تقو( 1

ماع تیتقو ایحفظ  جاد،یا ندیو نظم موجود کمک م یروابط اجت  ,Attardo) کن

1994: 322-329:)   

 یخنث یحاضنننرجوابانه اغلب برا یهاتعارض: پاسنننخ تیریتنش و مد کاهش 

 ؛روندیم به کارموجود در تعاملات  یهاکاهش تنش ای زیدآمیتهد یهاتیکردن موقع

 شنننود،یمطرح م 1وجهه دکنندهیتهد انتقاد بالقوه ایکه پرسنننش  یمثال، در موارد یبرا

ندیم ندهیگو مه دهد  یرا خنث دیتهد زیطنزآم اسنننخپ کیبا  توا عامل را ادا کرده و ت

(Norrick, 2003: 1345.) 

 یبرا یعنوان ابزاربه ی: حاضنننرجوابمیرمسنننتقیغ یبا زبان یجد یهاامیپ انتقال 

که از مقاومت مخاطب  یاگونهبه ؛رودیم به کارحسننناس  ای حیصنننر یهاامیانتقال پ

 (.Goddard, 2009: 41کاسته شود )

این دسته شامل عملکردهایی است که : موجودشكنی و تغییر نظم ساخت( 2

 :پردازندزدن نظم اجتماعی موجود می کشیدن یا برهم به چالش

 تواند برای زیر سننؤال بردن حاضننرجوابی می :مراتب اجتماعیزدن سننلسننلهبرهم

 . (Attardo, 1994; Holmes, 2000)شود استفادهاقتدار اجتماعی یا دنیوی 

 عنوان ابزاری برای تواننند بننهحنناضنننرجوابی، می ت:اعمننال قنندرت در تعنناملا

ای های حرفهرود. این عملکرد در بافت به کاربازتعریف قدرت در تعاملات اجتماعی 

مراتبی، برای نقد یا کنترل دیگران، یا حتی مقابله با قدرت بالادسنننتی دیده یا سنننلسنننله

 . (Holmes & Marra, 2002) شودمی

                                                           

1. face-threatening 



 

 

 171ـ  نیشابوری مطالعه موردی آثار عطاردر گفتمان صوفیه؛ « حاضرجوابی»تحلیل کاربردشناختی 
 

 صورت زیرکانه رفتارهای های طنزآمیز که بهپاسخ :نقد و اصلاح رفتار اجتماعی

 به کارعنوان ابزاری برای اصننلاح اجتماعی توانند بهدهند، میناهنجار را هدف قرار می

  (Goddard, 2009).روند

 1. بعد تعاملی4-1-3

 گیرینوبت سنننتمیو نقش آن در سننن تیرا از منظر موقع حاضنننرجوابی ی،بعد تعامل

ندیم لیتحل به نیا. (Attardo, 1994: 293-319) ک عد،   ییایبر پو ژهیطور وب

 یط یضننرجوابحادر گسننترش و توسننعه  ندگانیو نحوه مشننارکت گو یتعاملات زبان

و نقش  یتعامل یتا سنننازوکارها دهدیبعد به ما امکان م نیچند نوبت تمرکز دارد. ا

ضرجوابturn-taking) یریگنوبت س ی( را در تحقق حا سته  که میکن یبرر سه د در 

عنوان حاضرجوابی به( 1 :(Béal & Mullan, 2013:125) است یبررسقابل

عنوان واکنش مستقیم به نوبت این حالت، حاضرجوابی بهدر : پاسخی به نوبت قبلی

شین مطرح می ستن  و دهدرخ میگفتار شود و اغلب در نوبت دوم یک جفتپی شک با 

شان می ستدلال گوینده اول، برتری کلامی گوینده دوم را ن های کلاسیک دهد. نمونها

بیش از همه  ت اسلامیاست که در سنت بلاغ 2شکنهای دنداناین حالت شامل پاسخ

ــرجوابی در نوبت اول و واکنش( حا2موردتوجه قرار گرفته اسنننت؛  های ض

شننود و به دای یک تبادل گفتمانی آغاز میدر این نوع، حاضننرجوابی در ابت: متعاقب

شنننود. در گفتمان صنننوفیانه، این نوع های بعدی منجر میهای بعدی در نوبتواکنش

بافت موقعیتی رخ میحاضنننرجوابی اغلب در قالب  به  به  و دهدواکنش  مخاطبان را 

مل عمیق دعوت میواکنش تأ یا  مدردی  ندهایی نظیر ه با ( 3؛ ک ــرجوابی  حاض

است که  یتراین نوع شامل تعاملات پیچیده: مشارکتی کامل هایتوالیساخت 

به دودر آن  نده  حاضنننرجوابی میگوی عه  به توسننن ته  ندطور پیوسننن  ,Hay) پرداز

2001:69) . 

                                                           

1 . The interactional dimension 

2 . retorts 
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 . بحث و بررسی4
 184 یو مولان بر رو لیب یها بر اسنناس مدل چهاربعدداده لیپژوهش، تحل نیدر ا

ضر ستخراج یجوابمورد حا شد. ا یشابوریشده از آثار منظوم و منثور عطار نا  نیانجام 

افزار وارد نرم ها،یجوابحاضننر اسننتخراجو  یآثار و یتمام قیها پس از مطالعه دقنمونه

 یو کدگذار شتریپردازش ب یشدند تا برا MAXQDA 2020 یفیک یهاداده لیتحل

در چهار مرحله انجام گرفت؛ هر مرحله به  یکدگذار ندیفراآماده شنننوند.  سنننامانمند

شت:  یکی صاص دا ، «یزبان یابزارها» ،«ی و نقش اجتماعیریگجهت»از ابعاد مدل اخت

به  توسط پژوهشگران هاداده لیتحل. «یتعامل تیموقع»و  «یکاربردشناخت یکارکردها»

افزار ز نرمبه کمک نمودارها و جداول ا هایافته ت،یدرنهاو  هر بعد انجام شننند کیتفک

 یجوابحاضرجامعی از  یکاربردشناخت تحلیلارائه شد تا  یبصر صورتبهاستخراج و 

 داده شود. شینما یروشنبهدر آثار عطار 

 هادر حاضرجوابی هدف/شنونده/ندهیتعامل گو. 4-1

 هایجوابحاضننر لیدر تحل یدیو مولان، بر دو جنبه کل لیب یبعد اول مدل چهاربعد

 یمعطوف به چه هدف یجوابحاضنننر کندیکه مشنننخ  م 1«یریگجهت»تمرکز دارد: 

 یکه به بررسنن «مشننارکان یاجتماع یهانقش»موضننوع( و  ایشنننونده  نده،یاسننت )گو

گیری تحلیل جهت .پردازدیدر تعامل م ریافراد درگ تیو ماه یمراتب اجتماعسننلسننله

محور محور، موضوعشنونده :ها بر اساس سه محور اصلی انجام شده استجوابیحاضر

دهنده الگوهای مشنننخصنننی در نحوه معطوف شننندن ها نشنننانداده .محورو گوینده

ها به این سننه محور هسننتند که هرکدام با بافت معنایی و اجتماعی خاص جوابیحاضننر

ندخود مرتبط مان .ا که در نمودار ه هده م 1طور  درصنننند  نیشنننتریب شنننود،یمشننننا

طب به معطوف( ٪47) هایجوابحاضنننر خا هدیالگو نشننننان م نای. اسننننت م که  د

با  میمواجهه مسنننتق یبرا یعنوان ابزارعطار اغلب به یدر متون عرفان هایحاضنننرجواب

ماع قد اجت کار م یاخلاق ای یشننننونده و ن ندیبه  حاضنننررو بل،  قا  یهایابجو. در م

                                                           

1. Orientation 
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لب( ٪39محور )موضنننوع مه  یمیتعل تیماه دارای اغ کال به موضنننوع م ند و  هسنننت

طنز  ای یرخودتحقی با که( ٪14) محورندهیگو یهایجوابحاضننر ن،یاند. همچنمعطوف

ابراز تواضع در گفتمان  یبرا یعنوان ابزاربه دهیپد نیدهنده استفاده از ااند، نشانهمراه

 است. یعرفان

 

 هایدر حاضرجواب یاجتماع یهاو نقش یریگجهت یفراوان عیتوز. 1نمودار 

ضر( 1 نمونه،  86ها )جوابیبیشننترین تعداد حاضننر: محورمخاطبهای جوابیحا

 هاجوابیدهند. این نوع حاضرطور مستقیم شنونده را هدف قرار میدرصد( به 47معادل 

عنوان یک کنش شنننوند، اغلب بهغالباً در پاسنننخ به نوبت قبلی مخاطب گفته میکه 

نده وجهه  هدیدکن مل میت نده ع ندشننننو . (Brown & Levinson, 1987) کن

با  درویشننیکه در آن  آمده اسننت نامهالهیای برجسننته از این نوع در حکایتی از نمونه

و از این طریق،  دهدپاسخ میرا  سلطان محمود غزنوی تمسخرآمیز، طعنه حاضرجوابی

های جوابیضنننردهند که حاکند. این الگوها نشنننان میجایگاه قدرت را معکوس می

محور در تعاملات عرفانی، اغلب ابزاری برای نقد قدرت و سننناختارشنننکنی شننننونده

 :مراتب اجتماعی هستندسلسله
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مى حمود  م گر  هىم  شنننند بننا سننننپننا

 

 رسننننینندش پننیننش درویشننننى ز راهننى 

 

 سنننلامى گفت شننناه او را دران دشنننت

 

 علیکش گفننت آن درویش و بگننذشننننت 

 

 عنصنننرپنناکبننه لشنننکر گفننت شنننناهِ 

 

 «بننبننینننننینند آن گنندا بننا آن تننکننب ننر» 

 

 ار هوشنننمننند »بنندو درویش گفننت 

 

بننند ؟  من چننه  بر  یى  تو چون  یى   گنندا

 

 که در صننند شنننهر و دهِ افزون رسنننیدم

 

 بننه هننر مسنننننجنند گنندایننىِ تننو دینندم 

 

یم ن جو  جوج یىچننه ج هر سننننرا بر  جو   ج

 

 نننوشننننتننننند از پننىِ چننون تننو گنندایننى 

 

 بنننازار و دکننناننننىنننندیننندم هنننیننن  

 

 کننه از ظننلننمننت نننبننود آنننجننا فننغننانننى 

 

مام اسننننت مت ت  کنون گر بینشِ چشننن

 

نگر کنندام اسننننت  ب هر دو گنندا   ؟«ز مننا 

 
 (312: 1387)عطار، 

ــر( 2 ــو جوابیحاض ها نشنننان درصننند( از داده 39نمونه ) 72: محورهای موض

ضرمی صی. جوابیدهند که حا شخ  خا ستند و نه به  ضوع گفتگو ه ها معطوف به مو

در  ،طور مثالهسنننتند. به موردتوجهاز نظر کارکرد تعلیمی ها، جوابیاین نوع حاضنننر

به قصنند منکوب کردن وی  ،سننوی گویندهگیری سننقراح بهحاضننرجوابی زیر، جهت

 دهد:را هدف قرار می« درخواست علما از ملوک»یعنی  ،مهبلکه موضوع مکال ،نیست

 گفننت: سنننقراحِ حکیم آن مردِ پنناک

 

 شننننند، پننینناده، دردننناکدر رهننى مننى 

 

تش ف گ لى  ئ لوکِ روزگننار» :سننننا  م

 

 جننویننننندت و تننو بننر کنننننار،جننمننلننه مننى 
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خواه ب بى  تقنند دار ، بسننننى، اسنننن ع  م

 

 «تننا پننینناده رفننتنننننت نننبننوجد بننه راه 

 

 بننر پننا ِ مننن بننارِ تنننننم هننم»گننفننت: 

 

 «کننه بننارِ مننن ننتننى بننر گننردنننم بِننهْ 

 
 (154: 1386)عطار، 

هنگام عبور از دهی زیبا، تعریف  ق(258)م  یبن معاذ راز ییحای دیگر یدر نمونه

سبزی و خوش سر دهد ای قرار میوهوایی آن ده را بهانهآبیکی از همراهانش درباره 

ید:  حاضنننرجوابی بگو با  فارغ از دهی چنین خوش  تر ازخوش»تا  این ده دل مردی 

 «:است

 مننگننر یننحننیننى الننمننعنناذ آن مننردِ مننحننرم

 

 بننه راهننى بننر دهننى بننگننذشننننت خننر م 

 

 «دهى خوشهست این ده»یکى گفتش که 

 

تش  چو آ م ه یى  ح ی بگشنننناد   زبننان 

 

 سننننت بننال تر دلِ مرد زین خوش»ک 

 

سخت فارغ  ست او از دهى خوش   «که ه

 

 (354: 1387)عطار، 

ها جوابیدرصد( از حاضر 14نمونه ) 26: محورهای گویندهجوابیحاضر( 3

یا  یتحقیرخودگویی که حاوی نوعی بذلهدر قالب  گاهاند و به خود گوینده معطوف

وقتی زنی، مالک بن دینار را با لحن  ،طور مثالبه شنننوند.ظاهر می ،ابراز فروتنی اسنننت

 یجوابوی با حاضنننر (سنننالوس و متظاهر) «مرائى!ا  »دهد که تندی خطاب قرار می

ستى که من »: گویدمی ست. تو نیک دان سى مرا به نام نخوانده ا ست تا ک سال ا ست  بی

یا در حکایتی دیگر وقتی دوسنننت عطار، دارایی و درآمد  (47: 1398عطار، ) «کیم

ده، عطار کشننناند که از راه گرفتن جزیه از یهودیان فراهم آمبزرگی را به رخ عطار می

حاضنننرجوابی می عاش نمیبا  ندی برای امرار م ید من چنین ترف ما می ؛دانمگو دانم ا
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ستم که   چنانآن سلمانی کردن ه صد یهودی  یجابهننگ م جزیه گرفتن از یهودیان، 

 باید از من جزیه بگیرند:

 یجهان وتننننننننقورد نننننننننخحلالى مى  ان فلانى»ت با من ک ننننننننرفیقى گف

 که داند نننننننیبه ز خورد،یجا منننننوز آن  ستاندودان مىننننننت از جهننننکه جزی
   

 گ جهانمننننننننم که من ننننننننمن آن دان  ندانمن این مىننننننم»م که نننننبدو گفت

 «ت ایشاننننننند از من جزیننننننکه تا خواه  ودِ بس پریشاننننند جهننننننکه باید ص

 (287: 1387عطار، )

و  «مراتب اجتماعیسننلسننله» بررسننیها، گیری حاضننرجوابیبعد از بررسننی جهت

، نقش مهمی در روشننن جان()انسنانی، حیوانی یا اشنیاء بی «مشنارکان ماهیت وجودی»

، مراتب اجتماعیسننلسننلهمنظر شنندن ابعاد کاربردشننناختی این پدیده در عرفان دارد. از 

 به مخاطبش ممکن است سه وضعیت داشته باشد:نسبتاب حاضرجود فر

گویندگانی  را نمونه( 97ها )جوابیبیش از نیمی از حاضر :گویندگان فرودست

افرادی با  و مجانینبردگان، . این گروه شنننامل اندکردهدر جایگاه اجتماعی فروتر بیان 

از نظر اجتماعی در ( اسنننت که دزدکفن و کناس ل،)مانند حماخورده انگمشننناغل 

شیه قرار دارند.  ضرجوابی ةای از تذکردر نمونهحا ستان  چهار تنالاولیا حا از این فرود

صری سن ب شگفتی ح ستاویزی برای القای مفاهیم اخلاقی موجب تأثر و  عرفانی  -و د

جوابی ابزاری برای مقاومت اجتماعی و که حاضننردهد ها نشننان میشننود. این نمونهمی

 :کنندکه افراد فرودست از آن برای بازیابی قدرت نمادین خود استفاده میزبانی است 

 «.کودکى و مخنّثى و مستى و زنىاز سخن چهار کس عجب داشتم: »حسن گفت: 

گذشنننتم. گفت: گرفتم از مخنثى که بر او مىروز  جامه فراهم مى»گفت: « چگونه؟»گفتند: 

ا  خواجه! حال ما هنوز پیدا نشننده اسننت تو جامه از من فراهم مگیر، که کارها در ثانى الحال 

رفت، افتان خیزان، فقلت له: ثب ت خدا  داند که چون شود. و مستى دیدم که در میان وحل مى

گفت: تو قدم ثابت  -قدم ثابت دار ا  مسنننکین تا نیفتى -ا مسنننکین، حت ى لا تزلقدمک ی

شویم، این سهل ا  با این همه دعو ؟ من اگر بیفتم مستى باشم به گلکرده آلوده، برخیزم و ب
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برد. باشد. ام ا از افتادن خود بترس. این سخن عظیم در من اثر کرد. و کودکى وقتى چراغى مى

روشننننایى؟ باد  در چراغ دمید و گفت: بگو تا به کجا رفت این  ا  اینوردهگفتم: از کجا آ

شنایى؟ تا من بگویم که از کجا آورده ام. و عورتى دیدم، رو  برهنه و هر دو دست برهنه، رو

شکایتى مى شوهر خود با من  شم از  کرد. گفتم: او ل رو  بپوش. با جمالى عظیم، در حالت خ

ستى مخلوق ست و اگر مرا خبر نمى گفت: من از دو شده ا کرد ، چنانم که عقل از من زایل 

همچنین به بازار فرو خواستم شد. تو با این همه دعو  در دوستى او، چه بود  اگر ناپوشیدگى 

 .(29: 1398)عطار،  «رو  من ندید ؟ مرا این نیز عجب آمد

درصننند( به تبادلات میان گویندگانی با  39نمونه ) 57 :گویندگان برابر

عنوان ها معمولاً بهجوابیجایگاه اجتماعی برابر تعلق دارد. در این موارد، حاضنننر

 یابوالحسننن خرقان خیشنن انیم یگفتگو .رودیبه کار م مخاطب منظر رییتغ یبرا یابزار

سان از ا ش نقل» جمله است که نیو عمر بوالعب ا سان  یخ را گفت: بیا تا است که عمر بو العب ا

و آن درختى بود که هزار گوسفند  -«دست یکدیگر گیریم و از زیر این درخت بجهیم ،دو هر

بیا تا هر دو دست لطف حق گیریم و بالا  هر دو عالم بجهیم »شیخ گفت:  -در سایه او بخفتى

 یوقت گرید یدر مورد ای (.719: 1398)عطار، « که نه به بهشنننت التفات کنیم و نه به دوزخ

ندوهگ را او چون و رودیم دینزد جن یشنننبل لت ند،یبیم نیا ید. پرسنننندیم را ع  جن

ضرجواب«. من طلب وجد ]هر که طلب کند، یابد[»: دیگویم سخ م یشبلى با حا لا، »: دهدیپا

 (.667: 1398)عطار، « بل من وجد طلب ]نه هر که یابد، طلب کند[

ندگان فرادســـت ها  :گوی نه ) 22تن حاضنننر 12نمو  راها جوابیدرصننند( از 

اند. این موارد بیشنننتر جنبه کرده گویندگانی در جایگاه اجتماعی بالاتر از مخاطب بیان

شاگرد  ستاد و  صلاحی دارند و در مکالمات میان ا شی یا ا دیده یا عارف و نادان آموز

تهدید  المثل بود،در حلم، ضننربرا که  سیْقِبنحْنجفوقتی جاهلی ا کهچنان .شننوندمی

گوید که دهم، احنف با حاضرجوابی میکند که هر سخن تو را با ده ناسزا پاسخ میمی

 من یک پاسخ هم به ده ناسزای تو نخواهم داد: 
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مى لى  ه نف را جننا ح  !متنناب»گفننت ا

 

جواب  گویم  تو، ده  گویى  کى  ی  «گر 

 

فتننا  گ فش  ن ح هم»ا یى دج گو گر   تو 

 

 «مننن یننکننى بننا تننو نننگننویننم، ایننن بننهننم 

 

 (284: 1386عطار، )

موجودات  از زبانها جوابیدرصد از حاضر 98حدود « ماهیت مشارکان»از نظر 

سان ،جاندار نمونه  5تعداد  اما ؛اندشدهگفته  تعالی، ابلیس یا هاتف غیبی/حقهمچون ان

یا  حیوان اسننت که یکی از طرفین یا هر دو طرف هایجوابیدرصنند( شننامل حاضننر 2)

ستبی شیئی نامه وقتی در الهی« مرغ خانگی»و « باز»مکالمه میان در برای مثال،  ؛جان ا

کشننند و مرغ خانگی را ها به رخ میبا انسنننان در برخوردباز با تبختر وفاداری خود را 

کند، مرغ خانگی وفایی متهم میگریزان بودن از آدمیان سننرزنش و او را به بی خاطربه

 گوید:با حاضرجوابی می

 یننابننى بننه بننازار اگننر روز  گننذر

 

 سنننننارسنننننرنننگننوننننیننابننى کُشنننننتننه بننازِ  

 

 ولننى صنننند مننرغ بننینننننى سننننر بننریننده

 

 دریننندهآوینننخنننتنننه سننننننینننننننهیپنننابنننه 

 

 چنننننیننن اسننننتوفننا  آدمننى گننر ایننن

 

 ازان بننیننزار گشننننتننم ایننن یننقننیننن اسننننت 

 
 (325: 1387)عطار، 

و وفای عطار در ادامه حاضننرجوابی مرغ خانگی، عهد و وفای دنیا را نیز چون عهد 

خانگی جفا می به مرغ  یان  کاربردهایی نشنننانآدم که چنین  ند  پیچیدگی  دهندهخوا

عاری حاضنننر مه،ی دیگر از الهیتیدر حکا .ها در متون عرفانی اسنننتجوابیاسنننت  نا

( در رندگی آتش چخماق و سنننگ از آن بر که سننوخته جامه) «سننوخته» یجوابحاضننر

اسننت که عطار درصنندد گفتن آن اسننت:  در خدمت القای مفهوم عرفانی« آتش» برابر

جایچو دل ا» نه نیچن «.یدر آتش دوزخ بسنننوز کجای/ز عشنننق او فروز ن  ییهانمو
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شان در  ندهیگو ییو از توانا اندیدر متون عرفان لیو تمث یجوابحاضر انیم وندیدهنده پن

 :دارند تیظاهراً ساده حکا یگفتگوها قیطر از عرفانی نیبرجسته کردن مضام

 سنننننننگ و آهننن افننتننادننند در کننارچننو 

 

 ز هنننر دو آتشننننننى آمننند پننندیننندار 

 

 زیسننننتدرآمنند سنننوختننه کز سنننوز مى

 

 ؟«او کیسننننت»زبننان بگشنننناد آتش گفننت  

 

 جننوابننش داد آنننجننا سنننننوخننتننه بنناز

 

 «هسننننتننم آشنننننننا ا  یننارِ دمسنننناز»کننه  

 

 سننننتکنارم روشنننننایى»پس آتش گفنت 

 

 ؟«سننننتبننه تننارینکنى تنرا چننه آشننننننناینى 

 

 داد، حننالننى، سننننوخننتننه خننوش جننوابننش

 

 ام ال ننا ز آتننش؟کننه تنناریننک از کننه 

 

 مننرا تننو سنننننوخننتننى در روشننننننننایننى

 

 کنننننننون گنننوینننى نننندار  آشننننننننناینننى 

 

 چننننیننن چنون سننننوخنتننه منن از تنوام زار

 

 «خننود را نننگننه دار بننه لننطننفننى سننننوخننتننه 

 
 (228: 1387عطار، )

 ها. ابزارهای زبانی و سازوکارهای گفتمانی حاضرجوابی4-2

اختصننناص دارد و  یزبان یابزارها لیو مولان به تحل لیب یبعدبعد دوم مدل چهار

عنوان به یحاضرجواب یو اثرگذار یریگاست که در شکل ییآن بر سازوکارها دیتأک

ش شامل م نی. اکنندیم فاینقش ا یگفتار یکن : شودیبعد دو گروه عمده از ابزارها را 

 یو سنننازوکارها یزبان یابزارها لیدر تحل. «یگفتمان یراهبردها»و  «صننننایع بلاغی»

ضرجواب یگفتمان شان معطار، داده یهایحا صنا دهندیها ن مورد  109در  یبلاغ عیکه 

ابزارها  نیا یفراوان عیتوز (2)اند. نمودار مورد به کار رفته 63در  یگفتمان یو راهبردها

 :دهدیم شیرا نما
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 هادر حاضرجوابیو گفتمانی . توزیع فراوانی سازوکارهای زبانی 2نمودار 

ــر جواب زبانی یابزارها  قیاز طر یدر حاضنننرجواب یزبان یبازی: در حاض

 شیپاسننخ را افزا یشننناختییبایو ز یبلاغ تیجذاب ،یسنننت یبلاغ یابزارها یریکارگبه

را نشان  ییابزارها نیاستفاده از چن ،نمونه حاضرجوابی 109ها . در مجموعه دادهدهدیم

صد(  20مورد ) 37با که جناس  دهندیم ستآن نیترجیرادر ستعاره، به .ها ا دنبال آن ا

که با  هاجناس قرار دارند. «میاسنننلوب حک»و  «قلب مطلب»مانند  یبلاغیه و فنون کنا

هام آوا به اب کا  نا ای ییات ند،یمشنننخ  م ییمع لب در  یعنوان ابزار بلاغبه شنننو غا

نامه، در حکایت زیر از الهی عنوان مثال،. بهشنننوندیعطار ظاهر م یهایحاضنننرجواب

سلطان محمود متکی بر جناس میان  ضرجوابی پیرزال در برابر  شد  یانهدا)« مُلک»حا با

 )پادشاهی( است:« مُلک»( و بزرگتر از ماش و آن را پزند و خورند

 شنننند در شنننکننار مگر محمود مى

 

 منناننند او ز لشنننننکننر بننر کنننننار جنندا  

 

مى بود  کى ده  ی کش  ی نزد  دینندبننه 

 

 دینندز جننایننى بننر سنننننرِ ده دود مننى 

 

0 10 20 30 40 50

چرخش چارچوب مفهومی

ناهم خوانی

اسلوب حکیم

جناس و بازی با کلمات

چندمعنایی 

ابزارهای زبانی و گفتمانی

109صنعت بلاغی  63سازوکار گفتمانی 
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 راننند شننننه تننا پیشِ آن زودفرس مى

 

 نشنننسنننننتننه پننیننر زالننى پننیننشِ آن دود 

 

گفننت  یفننه»بنندو  خل همننان  م  آمنندت 

 

 !«کنننننى هننان ا  عننفننیننفننهچننه آتننش مننى 

 

نگنناه جواب آن زال آ ین دادش  ن  چ

 

 «جوشنننم من ا  شننناهلک مىخود را مُ»که  

 

فتننا  گ هش  جز»شنننن گو ا  زالِ عننا  ب

 

مى  کم  ل ُ هى؟کننه م فتننا « د گز»گ هر  نننه 

 

لک از برا  خویش جوشنننم  که من مُ

 

خود کى مى  ُلننکِ  لکننت م ُ  فروشنننمبننه م

 

 یجننم مُننلننکِ تننرا هننرگننز خننرینندارنِ

 

یار  لکِ تو صنننند بسننن به از مُ لکِ من   که مُ

 

لکننت از پسجهننانى  ُ  خصنننم دارد م

 

 

           

 «آن هننمننه غننم مُننلننکِ خننود بننسمننرا بننى

عطننار،                              (1387 :314) 

 

ها در پیکره موردبررسننی، آمیزه غنی از چند صنننعت البته بسننیاری از حاضننرجوابی

آن میزان تجبجع شنننناختی و بهصنننورت توأمان بار زیباییبهدهند که بلاغی را نشنننان می

حاضنننرجوابی را افزایش می گذاری  یک سنننو،اثر ثال زیر از  ند. در م   «تلمیح» ده

ضرجوابی شنوندگان را به ایجاد ارتباح بین متنی غنی میرا با طنین میان حا بافت کند و 

از سننوی دیگر اسننتعاره  ؛کندتر دعوت میگسننترده جریان و مفاهیم دینی گفتگوی در

شت» نوعی جناس میان دو واژه« ةِمَزرَعةُ الآخِرَالدنیا » ضرجوابی عارف پدید  «ک در حا

بیند که در زمسننتان آورده اسننت. بر اسنناس این حکایت، وقتی مرد عاقل، عارفی را می

 گوید:پاشد، به طعنه میروبد و روی زمین دانه میبرف ها را می
گفننت  بى»غننافننل او را  بس  برا    خ

 

 نننیسننننت وقننتِ کشننننت، ایننن ننناینند بننبننر 
 

ین فصنننلى کننه کننارد دانننه  «ا ور کسنننننى کنننارد، بنننود دینننواننننه  ا ؟در چن
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 چه گویم زشننت نیسننتاین»مرد گفتش 
 

 کشننت این اسننت و جزین خود کشننت نیسننت 
 

 (408: 1386)عطار، 

ــراهبرد بازی زبانی بر شنننکل  کهیدرحال: جوابیرهای گفتمانی در حاض

تمرکز  هاحاضرجوابیگفتمانی بر بازآرایی عملکردی معنا در  راهبردهایمتکی است، 

 .دهندگفتمانی را نشننان می راهبردهاینمونه اسننتفاده از  63ها در مجموعه داده .دارند

 نیاسننت. ا« یچرخش چارچوب مفهوم»شننده ییشننناسننا یراهبرد گفتمان نیتربرجسننته

شامل تغ ست که مخاطب  یچارچوب مفهوم یناگهان رییراهبرد   و کندن را ایجاد میآا

اطلاعات در  ریبازتفسننو وفصننل حل آورد. همچنینبه وجود می یشننناخت یناهماهنگ

 ,Coulsonانجامد )ها و اثرات شنننناختی گوناگون میبه اسنننتنتاج دیچارچوب جد

نوعی دوئل معنوی به شنننیخ در دعوت بهشنننیخ المشنننایخ عنوان مثال وقتی به .(2001

«  بیا تا بدین تنور فروشنننویم تا زنده، کى برآید؟»: دهدخرقانی پیشننننهاد میابوالحسنننن 

هم  ،کندخرقانی ضنننمن چرخش چارچوب مفهومی، هم طرف مقابل را منکوب می

بدو آموزش می نا را در مقابل کرامت  با حاضنننرجوابی میارزش ف یا »: گویددهد و 

 .(719: 1398)عطار،  «که برآید؟عبدالل ه بیا تا به نیستى خود فروشویم تا به هستى او 

 نیب یشنننناخت یناهماهنگ جادیاسنننت که با ا یراهبرد پرتکرار، ناهمخوان نیدوم 

-یناهمخوان یهراهبرد با نظر نی. اکندیعمل م یو واقع موردانتظار یگفتمان یامدهایپ

 کی یکه حل ناهمخوان دهدیو نشنننان م (127: 1403)شنننیری،  دارد یهمخوان 1حل

ی کلیدی در گفتمان صوفیه است. در مثال زیر بین پرسش سلطان محمود شناخت ندیفرا

 و پاسخ ایاز ناهمخوانی وجود دارد:

 مگر سنننلطننانِ دین محمود یننک روز

 

 افننروزا  دل»ایننازِ خنناص را گننفننت  

 

 را داننى تنو از مننه تننا بننه منناهنىه کنن

 

 ؟«کننه از مننن بننیننش دارد پننادشنننناهننى 

 

                                                           

1. Incongruity-Resolution Theory 
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ندارا  شنننناهِ »غلامش گفت ک  ها  ج

 
                                         

 منم در مملکت بیش از تو صد بار
  (293: 1387)عطار،                                               

ضرجوابی ایاز اهمیت دل  ست برای عطار تا ذیل حا ستاویزی ا اما این ناهمخوانی د

سلوک عرفانی بیان کند. از این روس ت که ایاز وقتی شگفتی محمود را از پاسخ را در 

 کند که:بیند چنین استدلال میخود می

حاصننننلِ تسننننت پادشنننناهى  چه   اگر

 

 و لننیننکننن پننادشننننناهِ تننو دلِ تسنننننت 

 

 دلِ تو زیرِ دسننننتِ این غلام اسننننت

 

 مرا این پننادشنننناهى خود تمننام اسننننت 

 

همراه اسنننت، از در مثالی دیگر، این ناهمخوانی چون با نوعی ترک ادب شنننرعی 

کلامیون درباره قدرت خدا را برای رفع  شنننود که اسنننتدلالای روایت میزبان دیوانه

 داند:گرسنگی خود ناکافی می

 دل بنننرخننناسنننننتنننهبنننود آن دینننواننننه

 

 اش جننان کنناسننننتننهنننانننىوز غننمِ بننى 

 

نانش نبودمى یک  که   گریسننننت از غم 

 

بود  ن نش  غمِ جننا بودش نننان،  ن  چون 

 

 !مگْر ، ا  نژننند»گفتش کننه آن یکى 

 

ند،  که این سنننقف بل ند   خداو  کان 

 

 سنننننتننونننى، در هننوا بنننننهنناد اوبننى

 

 «روز ِ تنننو هنننم تنننوانننند داد او 

 

 ا  کنناش این زمننان»مرد مجنون گفننت 

 

 از بننرا  مننحننکننمننىِ آسنننننمننان، 

 

نهننادی ب تون  لى صنننند سنننن تعننا   احق 

 

  ادادیزحننیننر  نننان مننن مننىبننى 

 

 بنناینند و نننانننم، کنننننونمننى خننورشنننان

 

بى  نم آسننننمننانِ  تونمن چننه دا  «سنننن

 
 (312: 1386)عطار، 
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 ها. کارکردهای حاضرجوابی4-3

 ،یحاضرجواب یکاربردشناخت یو مولان به کارکردها لیب یبعد سوم مدل چهاربعد

عاملات کلام یراهبُرد یعنوان ابزاربه به بررسننن نی. اپردازدیم یدر ت عد  هداف  یب ا

 جیبه نتا یابیتکه به دسننن پردازدیم یحاضنننرجواب کیدئولوژیو ا یاجتماع ،یفردنیب

باط مک م فیظر یارت ندیک نه  184 لیتحل. (Béal & Mullan, 2013) ک نمو

به دو  دهیپد نیا یکاربردشننناخت یدر آثار عطار نشننان داد که کارکردها یحاضننرجواب

ها( و نمونه ٪61) «ینظم اجتماع فیو بازتعر یساختارشکن»: شوندیم میتقس یدسته کل

کارکردها  نیا یفراوان عیتوز 3ها(. نمودار نمونه ٪39) «ینظم اجتماع تیحفظ و تقو»

 :دهدیم شیآن را نما یهارمجموعهیو ز

 هاتوزیع فراوانی کارکردهای کاربردشناختی حاضرجوابی. 3نمودار 

  نمونه( 111ساختارشكنی و بازتعریف نظم اجتماعی )( 1

ترین زیرمجموعه در برجسنننته: الف( حفظ وجهه و مقابله با تحقیر اجتماعی

حاضرجوابی است که با هدف حفظ وجهه گوینده و مقابله با نمونه  39این دسته شامل 

۰ ۱۰ ۲۰ ۳۰ ۴۰ ۵۰

دینی-طنز تلخ فلسفی
اعمال قدرت

حفظ وجهه و مواجهه با تحقیر اجتماعی
نقد و اصلاح اجتماعی

کنترل جریان مکالمه
برهم زدن سلسله مراتب

ساختن هویت
ایجاد پیوند و همبستگی

انتقال پیام های جدی و پیچیده
مدیریت تعارض و کاهش تنش

کارکردهای کاربردشناختی

۷۳حفظ و تقویت وضع موجود  ۱۱۱ساخت شکنی و مبارزه با وضع موجود 
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به  یراهبُردعنوان پاسننخی اند. در این موارد، حاضننرجوابی بهتحقیر اجتماعی بیان شننده

شأن گ سخر یا تلاش برای کاهش  گیری از هوش کند. با بهرهوینده عمل میتوهین، تم

مت خود را حفظ میو نکته بازتعریف و کرا نده موقعیت خود را  کند، سننننجی، گوی

در پاسننخ به  مجنونیبرای مثال، در یک نمونه،  .نمایداغلب مخاطب را خلع سننلاح می

سی که از او میسرزنش  سربرهنهک شه  سد چرا همی ساختار  ایپر با تغییری ظریف در 

  :کندنگری او را افشا میگرداند و سطحیخود او بازمی یسوبهرا  ویزبانی، انتقاد 

 سنننرپوشنننیده، زن باشننند نه مرد»گفت 

 

که کرد  که تو کرد ،  بد،   ؟«این سنننؤالِ 

 

 ؟«سنننتپایت از چه، بار ، برهنه»گفت 

 

 سنننت،تنها  احمق سنننر  کو یک»گفت  

 

مىچون  هنننه  مرابر ین سننننر   بود ا

 

 «تنننر منننراپنننا  ازو ننننبنننود گنننرامنننى 

 

 (298: 1386)عطار، 

عنوان ابزاری برای تواند بهدهند که چگونه حاضننرجوابی میها نشننان میاین نمونه

. در مثال دیگری فرد پرهیزگار، گیری کنترل اجتماعی و روانی اسنننتفاده شنننودبازپس

 دهد:پاسخ میتوهین مفتی را با حاضرجوابی 

 مننفننتننیننى را دینند آن پننرهننیننزگننار

 

 بننر درِ سننننلننطننان نشنننسننننتننه روزِ بننار 

 

یم ل ح مردِ  پرسننننینند ازو  یى  تو  ف

 

 ؟«سننت ا  سننلیماین چه جا  فتو »گفت  

 

تش  گف یر»مرد  م  بر درِ شنننناه و ا

 

یانْسننننت ا  خرده  جا  مفت چه   ؟«گیرهم 

 
 (320: 1386)عطار، 

صلاح هنجارهای  ها در این نمونه از حاضننرجوابی 37 :اجتماعیب( نقد و ا

اسنننت. این موارد اغلب دارای  نقد اجتماعیها گیرند که نقش آندسنننته قرار می
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ستند  سرکوبگرانه را هدف قرار میناهنجاریو مضامین اخلاقی ه دهند. ها یا رفتارهای 

ثال نه  برای م یا مه خری را بر سنننر چوبی در م نه، جمج یت زیر وقتی دیوا کا در ح

گاهی می بد اعلام میپالیز بازداشنننتن چشنننم  کار را  لت این  یه ع ند و بق با بی ند،  کن

 گوید: گویی میحاضرجوابی و بذله

 گر آنسنننتى کننه این خر زنننده بود 

 

 بسنننى زین کننار خر را خنننده بود  

 

 ای ننامسننننت شننننمننا را منغنزِ خنر داده

 

 از آنینند این سنننرِ خر بسنننتننه بر دام 

 

شت او زنده  چوب از کونِ خود باز ،ندا

 

باز  بد  نه، مرُده، دارد چشنننمِ   ؟«چگو

 

 (188: 1385)عطار، 

گر، نقشنننی حیاتی در تعاملات عنوان ابزاری اصنننلاحها، بهاین نوع حاضنننرجوابی

 .کننداجتماعی ایفا می

ــله ــلس طور ، حاضننرجوابی بهنمونه 16ر د: مراتب اجتماعیج( تضــعیف س

سله ،خاص سل ساختارهای قدرت و  سؤال بردن  مراتب اجتماعی به کار رفته برای زیر 

شامل افرادی از طبقات اجتماعی پایین ست. این موارد اغلب  ستفاده از ا ست که با ا تر ا

ای از این نوع، در نمونه .کشنننندحاضنننر جوابی، سنننلطه طبقات بالاتر را به چالش می

الملک، او را از موقعیت برتر در آغاز مکالمه به اضنننرجوابی صنننوفی در برابر نظامح

 رساند:حالت انفعال می

 صننننوفننیننى را دینند یننک روز  نننظننام

 

تمننام  فوت  عهنند و در صنننن  در وفننا و 

 

 خواهى بخواهاز من هرچننه مى»گفننت 

 

من پننادشنننناه  جى و  حتننا م تو  نکننه   «زا

 

هم »گفننت  خوا ن  چیزهی چون از حق 

 

یز  ن ی   ه هم  خوا ن حق،  ل هم، ا تو   «از 

 
 (288: 1386)عطار، 
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را به چالش  یاجتماع یو سننناختارها یاغلب قدرت ماد حاضنننرجوابی صنننوفیان

 یناشننن ترقیعم یتیاز معنو یکه قدرت واقع کنندیم یادآوریو به مخاطب  کشنننندیم

 :بردرا زیر سؤال می سلطان محموداقتدار حاضرجوابی خرقانی، برای مثال،  .شودیم

سننلطان »چون محمود به زیارت شننیخ آمد، رسننول فرسننتاد که شننیخ را بگویید که: 

و رسنننول را «. برا  تو از غزنین بدینجا آمد، تو نیز برا  او از خانقاه به خیمه او درآ 

و»گفت:  لج وج أُولیِ اگر نیاید این آیت برخوانید: قوله تعالى: أجطیِعُوا اللَّهج وج أجطیِعُوا الرَّسنننُ

ْأجمْرِ منِکْمُْ غام بگزارد. شنننیخ گفت: «. ال عذور دارید»رسنننول پی این آیت بر او «. مرا م

شیخ گفت:  ستغرقم که در اطیعوا »خواندند.  محمود را بگویید که چنان در اطیعوا الل ه م

 (.719: 1398)عطار، « الامر چه رسدها دارم، تا به اولىالر سول خجالت

ضرج شاناین نوع حا ضرجوابیدهنده قدرت وابی ن شیدن روابط  حا در به چالش ک

 .مراتب اجتماعی استقدرت و بازتعریف موقت سلسله

 نمونه( 73حفظ و تقویت نظم اجتماعی ) .2

ستقیم پیام عنوان ابزاری برای نمونه، حاضننرجوابی به 47در : الف( انتقال غیرم

یام قال پ ته عمل میقالب تخفیفدر یک و مفاهیم پیچیده عرفانی  هاانت مثلًا  ؛کندیاف

در حکایت زیر، مفهوم سرگردانی سالک در وادی طلب را  بیزمرد خاکحاضرجوابی 

بیزند تا شنننیئی جویند و میمیخاک رهگذران را کند؛ یعنی همچون آنان که بیان می

 طلبد که آن را گم نکرده است: قیمتی بیابند، سالک در سلوک چیزی را می

 بیز آن یکى بننا خنناک چنین گفننت

 

 جویى تو گمُ ننناکرده چیز چننه مى» 

 

مى کرده  گم نننا جزچو  تو عننا یى   جو

 

 «نننیننابننى چننیننزِ گننم ننناکننرده هننرگننز 

 

 زین چیز  دگر هست»گفت « ترعجب»

 

 ا  گر ندهدم دسنننت،که گم ناکرده 
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مى تىبغننایننت  ف گ ین شنننن جم و ن  بر

 

 «بسنننى بیش اسنننت ازان او ل که گفتى 

 
 (404: 1387)عطار، 

به »گفت: «. رو ؟کجا مى»به شنننخصنننى گفت:  یوقتى خرقان گر،ید یادر نمونه

خدا  خراسننان »گفت: «. خدا  را طلب کنم»گفت: «. آنجا چه کنى؟»گفت: «. حجاز

 (.719: 1398)عطار، باید شد کجاست؟ که به حجاز مى

ضرجوابی براینمونه 18در : ب( مدیریت تنش و حل تعارض مدیریت  ، حا

تنش و جلوگیری از بروز تعارض اسنننتفاده شنننده اسنننت. این نوع حاضنننرجوابی به 

عنوان مثال، به .دهد مسائل حساس را بدون افزایش تنش حل کنندگویندگان اجازه می

سننلطان محمود با سننرکرده عم ال خود که به جرم دزدی در شننرف در گفتگویی میان 

و از بروز تنش جلوگیری  دل شنناه را نرممجازات اسننت، مأمور خائن با حاضننرجوابی 

 دهد:د چنین پاسخ میپرسیم؛ لذا وقتی شاه علت خیانت وی راکندمی

فت  که شنننناه»گ  بر پُشنننتىِ آن خوردم 

 

 قننینناس، ایننن جننایننگنناهمننال دارد بننى 

 

 مننن ننندارم هننینن ، تننو دار  بسنننننى

 

حتنناجِ کسنننى  م تو  من  تى چون   نیسننن

 

 شنننند چون بنندان محتنناج بودم خورده

 

 کننار بر پُشنننتىِ فضنننلننت کرده شنننند 

 

مى بخشننننى،  ب یم؟گر  ک من  نى،   توا

 

یم  ک من  نى  تو دا هم  یر ،  گ ب  ؟«ور 

 

 (205: 1386)عطار، 

 ها. ساختار تعاملی حاضرجوابی4-4

عامل عد ت عدمدل  یب ظام  لیب یچهارب عه نقش حاضنننرجوابی در ن به مطال و مولان 

مات م یدهنوبت به بررسننن نی. اپردازدیمکال عد  عامل یهاییایپو یب عاملات  یت در ت

را  ییگفتگو یهایها در توالو نحوه گسننترش و تحول حاضننرجوابی پردازدیم یکلام

 تیبه ماه یراسننتا، بعد تعامل نیدر ا .Attardo, 1994: 293-319))کندیم لیتحل
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 یمکالمه و نوع گسننترش تعامل انیها در جرآن تیموقع و نیز یحاضننرجواب یهاپاسننخ

ندیم جادیکه ا فان در .تمرکز دارد ،کن طار ن ژهیوبه ،یمتون عر ثار ع  ،یشننننابوریآ

 یبرا قیعم یکنش زبان کیعنوان بلکه به ،یبلاغ یعنوان ابزارتنها بهحاضنننرجوابی نه

م ه تواندیمتون، حاضننرجوابی م نی. در ارودیبه کار م یو اخلاق یفلسننف میانتقال مفاه

در  ژهیومنجر شود، به تردهیچیپ یهاالوگیبرساند و هم به گسترش د انیمکالمه را به پا

 هاداده لیتحل مخاطب به تأمل و تحول اسننت. قیها تشننوکه هدف آن یمعنو یهابافت

شان م ضرجواب دهدین سته تعامل هایکه حا سه د سخ به نوبت »: رندیگیم یجا یدر  پا

گونه که در همان. «افتهیتوسنننعه یمشنننارکت یهایتوال»، و «آغازگر مکالمه» ،«نیشنننیپ

 نیالگو اسننت. ا نتریغالب ٪76با  یپاسننخ به نوبت قبل شننود،ی( مشنناهده م4نمودار )

شان جینتا ستفاده از حاضرجواب یمتون عرفان لیدهنده تمان قاطع و  یهاپاسخ یبرا یبه ا

 یهایاند. در مقابل، حاضننرجوابمتصننل یبه نوبت قبل میطور مسننتقکوتاه اسننت که به

کال غازگر م عامل یهاتوالی و( ٪12) مهآ کا شنننتربی( ٪12) یطولان یت با  اتیدر ح

 :شوندیظاهر م تردهیچیپ یاخلاق -یعرفان یهانهیزم
   

 هایحاضرجواب یساختار تعامل یفراوان عی. توز4نمودار 
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این نوع : (درصد 76/نمونه 139حاضرجوابی در پاسخ به نوبت قبلی )( 1

سهم از داده شترین  ست. در های تحلیلحاضرجوابی بی شده را به خود اختصاص داده ا

ــرجوابی بهاین موارد،  ــتقیم به نوبت اول مكالمهحاض ــخ مس بیان  عنوان پاس

گیرد. این نوع حاضنننرجوابی قرار می گفتارتشنننود و غالباً در جایگاه دوم یک جفمی

ستن م شک شان دادن معمولاً با هدف  سخ به توهین، یا ن ستدلال گوینده اول، پا نطق یا ا

یات به. گیردبرتری کلامی صنننورت می ثال، در یکی از حکا بتعنوان م مهمصنننی ، نا

گذر از پلی وقتی میهارون ید موقع  با لحنالرشننن ته  نه راه نشنننسننن یا ند بهلول در م  بی

ا حاضرجوابی قاطعانه ب گوید پل چه جای نشستن است، بهلول نیزآمیزی به او میتحقیر

ستفاده از  ستعاره و ا زند که به او طعنه می« ، فاعبُرُوها و لا تجعمُروهاةٌإن ما الدنیا قجنطجنننننر»ا

به شننکلی نمادین اقتدار  ای و بدین ترتیبپس تو خود چرا بر روی پل دنیا توقف کرده

عنوان  ها در سننننت بلاغی عربی تحتبرد. این نوع حاضنننرجوابیاو را زیر سنننؤال می

دهنده اند و نشانموردبررسی قرار گرفته« کنندهپاسخ خاموش»یعنی « الأجوبة المسة ة»

مهارت زبانی و تسنننلط فکری گوینده دوم هسنننتند که معمولاً به پایان یافتن مکالمه و 

 :شوندمنکوب شدن گوینده اول منجر می

 بود بهلول از شنننرابِ عشنننق مسنننت

 

بر پننل نشنننسننننت  گر  م هى   بر سننننرِ را

 

هارون مگرمى گه   گذشنننت آن جای

 

کنننده سنننراو خوشنننى مى  ف یش ا پ  بود 

 

 ا  بهلول مسنننت»گفت هارونش که 

 

 ؟«خیز از اینجا، چون توان بر پل نشنننسنننت 

 

فت  با خویشنننتن گو ا  امیر»گ  این 
 

 ؟«گننیننرتننا چننرا بننر پننل بننمنناننند  جننا  
 

پل اسننننت و قنطره یا  له دن  سننننتجم

 

 سننننتچننندین منظره بر پلننت بنگر کننه 

 
 (302: 1386)عطار، 
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ــرجوابی در آغاز مكالمه ). 2 ــد 11/نمونه 22حاض در این موارد، : (درص

گیرد. عنوان آغازگر یک دیالوگ صننورت میحاضننرجوابی در نوبت اول مکالمه و به

صالح مر   در مجالس وعظ خود همواره  در یکی از نمونه های این نوع آمده است که 

بار که در  رابعه یک«. هر که در  کوبد، عاقبت باز شنننود»کرد را تکرار می این جمله

تا کى گویى که: باز بخواهد گشنناد. کى »گوید: جلسننه حاضننر بود با حاضننرجوابی می

شاید[؟ ست، ]تا بازگ سته ا ست رابعه می«. ب شگفتی از فرا عجبا! »گوید: صالح با اظهار 

ها اغلب در این نوع حاضننرجوابی .(77: 1398)عطار، « و زنى ضننعیفه دانا مرد  جاهل

مانی رخ می یا موقعیت گفت فاق  یک ات به  هدف واکنش  با  ند و معمولاً  دگرگون ده

های در دو نمونه از حاضنرجوابی .شنوندبیان می های روزمرهها و کلیشنهکردن دیدگاه

به صنننداهایی که در محیط پیرامون خود می مبتنی بافت، شنننبلی  واکنش  ،شننننودبر 

دهد هم حاوی مفاهیم دهد که هم مهارت زبانی وی را نشان میای نشان میوشمندانهه

آوری از مطاوی یک اتفاق روزمره و سننناده طور شنننگفتعمیق عرفانی اسنننت که به

رفت و بردند. یکى از پس مىیى مىآورد. در مورد نخست نقل است که جنازهسربرمی

سر زدن گرفت و مى شبلى طپانچه«.آه من فراق الولد»گفت: مى آه من فراق »گفت: بر 

و در مورد دیگری نیز نقل اسنننت که یک روز در بغداد  (667: 1398)عطار، « الاحد

شننبلى نعره بزد  -جز یکى باقى نماند -«لم یبق ال ا واحد»داد: [ رفت. فق اعى آواز مى]مى

، اسننرارنامه ایاتدر یکی از حک(. 675: 1398)عطار، « هل یبقى ال ا واحد؟»گفت: و مى

ای اسننت که بریانی را از سننر سننفره وی بیند کسننی در حال زدن گربهعارفی وقتی می

سنننگ طبع  ،جای گربهبه گویدگویی و بیان اسنننتعاری به او میربوده اسنننت با بداهه

به که  ند  یه ک بهحریصنننش را تنب غذا در پی گر ندکی  تاده اسننننت. این خاطر ا ای اف

ها معمولاً شننود. این نوع حاضننرجوابیشنننونده منجر می یاخلاقبه تأمل حاضننرجوابی 

 :کنندهایی همچون همدلی، تفکر یا پرسش بیشتر را در مخاطب ایجاد میواکنش

یخننت نى آو بریننا گربننه در  گر آن   م

 

 ربود از سنننفره بریننانى و بگریخننت 
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گیرد ب پیشنننش ره   یکى شنننند تننا ز 

 

 مننگننر آن گننربننه را ننناگننه بننگننیننرد 

 

 دور ننناگنناه عننزیننز  آن بنندینند از

 

مى  مرد در راهکننه  گربننه را آن   زد 

 

 ا  ز دل رفننتننه قننرارت»بنندو گننفننت 

 

 سننننت بننا این گربننه کننارت؟بیفتنناده 

 

سازتو آن سگ را زن، ا  سگ  !طبعِ نا

 

 «کننه بریننانى سنننتننانجنند گربننه را بنناز 

 
 (210: 1385)عطار، 

ضرجوابی در توالی. 3 صد 13/نمونه 23های تعاملی طولانی )حا نوع : (در

سوم حاضرجوابی شامل تعاملات چندنوبتی است که در آن گوینده و شنونده در طول 

پردازند. این نوع تعاملات معمولاً به های متقابل میچندین نوبت به تبادل حاضننرجوابی

شننود که در آن هر دو طرف تر منجر میهای پیچیدهتر و مشننارکتگفتگوهای طولانی

های برجسننته یکی از نمونه .ضننرجوابی بهتری ارائه دهندکنند با هر نوبت، حاتلاش می

 است «نصربن احمد سامانی و محتسب»میان یک  ی، گفتگونامهاز این نوع در مصیبت

تری سنجی و ظرافت زبانی، معنای عمیقدر هر نوبت با نکتهکه طی آن الیاسِ محتسب، 

او را کند خود، تلاش میهوشننمندانه  هاینیز با پاسننخ نصننربن احمددهد و را ارائه می

سب می ؛منکوب کند ضرجوابی محت شود که عطار در پایان اما چنان مقهور قدرت حا

ترکِ شنناهى گفت و اهلِ راز /نصننر، حالى، توبه کرد و بازگشننت »گوید: گفتگو می

های معنایی متعدد هسنننتند و اغلب به ها حاوی لایهاین نوع حاضنننرجوابی. «گشنننت

 :شوندتای تحلیل موضوعات معنوی یا اخلاقی منجر میگسترش مکالمه در راس

یاسنننکِ شنننوریده دین»گفت   !«ا  ال

 

 ؟«سننت هینا  نصننرک! چه افتاده»گفت  

 

 !«این حِسنننبت که فرمودت بگو»گفت 

 

فت   که بودت؟ بگو»گ  !«این شنننناهى ز 

 

 «از امننرِ امننیننر الننمننؤمنننننیننن»گننفننت 

 

 «آنِ مننن ز رب  الننعننالننمننیننن»گننفننت  
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مى»گفننت  یى،  ترسننننى ذر هگو  «ا ن

 

 ا از عننالننم منننننم ویننن دِر ه»گننفننت  

 

مى گز د هر کس  مع دارم بننه  ط  نننه 

 

 نننه مننرا در چشنننننم آینند عننالننمننى 

 

 ذر ه بیمنننه ز کشنننتن بنناشنننندم یننک

 

یم  ل تو سنننن چون  بلا،  ترسننننم از  ب  نننه 

 

 گر کسنننى خون ریزد و خون راننندم

 

ندم  به حق برسننننا کان خون   خوش بود 

 

بود ترا چون سنننو ِ حق رهبر   خون 

 

 در جننهننان چننیننز  ازیننن بننهننتننر بننود؟ 

 

 مشننننک، هم خوش هم نکو، آیند ترا

 

 «زانننکننه بننو ِ خننون ازو آینند تننرا 

 

 نصنننر را، الحق، خوش آمنند گفتنش

 

نش  ت ف گفننتِ او آشنننن حو شنننند از   م

 

شاد باش»گفت   !شادم کرد ، اکنون، 

 

 «بنناشحنناجننتننى خننواه از مننن و آزاد  

 

 «وکممن حنناجننت ننندارم بیش»گفننت 

 

هم»گفننت   خواسننننت  ببنناینند  بت ننه  ل  «ا

 

یف کنننارِ حضننننرتِ شنننناهِ شننننر  بر 

 

یف  ع بس ضنننن مى  غلا  بود اسننننتنناده 

 

نگنناه لینناس سننننو  او  یخ ا  کرد شنننن

 

پادشننناه»گفت   نه از   «حاجت زوسنننت 

 

 پیشِ چون من شنننهریننار»نصنننر گفتننا 

 

 «دار زو چه خواهى حاجت؟ آخر، شنننرم 

 

 بس من شنننرم دارم این زمننان»گفننت 

 

 
 «واهم با خداوند جهانخنننو نننز تنننک

 (282: 1386)عطار، 
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 یریگجهینت. 5

یل و مولان )با بهره این پژوهش عدی ب مدل چهارب با رویکردی  و (2013گیری از 

صننوفیانه عطار از حاضننرجوابی در گفتمان چندوجهی تحلیلی کمی(، -ترکیبی )کیفی

ست. یافته شابوری ارائه داده ا شان مینی ضرجوابی در این متون، فراتر از ها ن دهد که حا

ست شناختی با کارکردهای چندلایه ا شی کاربرد صرف، کن در بُعد . یک ابزار بلاغی 

شنونده»  و( ٪47محور )های شنننونده، غلبه حاضننرجوابی«تعامل گوینده/هدف/

در مواجهه دهنده کارکرد این پدیده نشان( ٪14) محوردهگوین بر( ٪39) محورموضوع

نده و  میمسنننتق فانیبا شننننو فاهیم عر یان همچنین،. اسننننت اخلاقی -تعلیم م  ٪57 ب

قدرت و  ساختارهای نقد در پدیده این نقش بر فرودست، گویندگان یهاحاضرجوابی

، ترکیب «سازوکارهای زبانی»در بعد  .دارد تأکید مراتب اجتماعیتضعیف سلسله

غننای دهننده نشننننان( 34٪و راهبردهنای گفتمنانی )( 60٪صنننننایع بلاغی سننننتی )

 شناختی گذاریتأثیرساخت معنا و  ها در متون عرفانی برایشناختی حاضرجوابیزیبایی

شان م «کارکردهای کاربردشناختی»ها از منظر بعد یافته است. برمخاطب  دهدین

به چالش  یبرا یعنوان ابزارعطار، عمدتاً به انهیدر گفتمان صنننوف یکه حاضنننرجواب

 یاما همزمان نقش مهم ؛کندیعمل م (٪60.7موجود ) یاجتماع یسنناختارها دنیکشنن

در . کندیم فای( ا٪39.3)ی عرفان دهیچیپ میو انتقال مفاه یدر حفظ انسنننجام اجتماع

ــاختار »بعد  ها دریافته ت،ینها  یهایکه غلبه حاضننرجواب دهدینشننان م «یتعاملس

ش شارکت یهایو توال( 11٪بر آغازگر )( 76٪) یواکن شی تیبر ماه( 13٪) یم و  واکن

نا بارزات کلامی و  جادیدر ا یحاضنننرجواب ییتوا ی در و معنو یفکر یهایریدرگم

 دارد. دیتأک گفتمان عرفانی

 منابع 
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 .ها )سمت(علوم انسانی دانشگاه



       ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 196
 

ن 
ارا
مک
و ه
ی 
کبر
ب ا
زین

- 
ن 
ستا
زم
 ـ 
هم
زد
شان
ل 
سا

14
04

ـ 
ل
چه
ة 
ار
شم

و
دو

 

‒ Attardo, S. (1994). Linguistic theories of humor. Mouton de Gruyter. 

‒ Béal, C., & Mullan, K. (2013). Issues in conversational humour from a 

cross-cultural perspective: Comparing French and Australian corpora. In 

B. Peeters, K. Mullan, & C. Béal (Eds.), Cross-culturally speaking, 

speaking cross-culturally. 107-139. 

‒ Béal, C., & Mullan, K. (2017). The pragmatics of conversational 

humour in social visits: French and Australian English. Language & 

Communication, 51. 1-12. 

‒ Brown, P., & Levinson, S. C. (1987). Politeness: Some universals in 

language usage. Cambridge University Press. 

‒ Dynel, M. (2009). Beyond a joke: Types of conversational 

humour. Language and Linguistics Compass, 3(5). 1284-1299. 

‒ Goddard, C. (2009). Not taking yourself too seriously in Australian 

English: Semantic explications, cultural scripts, corpus 

evidence. Intercultural Pragmatics. 6(1), 29-53. 

‒ Goffman, E. (1981). Forms of talk. University of Pennsylvania Press. 

‒ Grothe, M. (2005). Viva la repartee: Clever comebacks and witty 

retorts from history's great wits and wordsmiths. HarperCollins. 

‒ Hay, J. (2001). The pragmatics of humor support. Humor: International 

Journal of Humor Research, 14(1). 55-82. 

‒ Holmes, J., & Marra, M. (2002). Over the edge? Subversive humour 

between colleagues. Humor: International Journal of Humor Research, 

15(1). 65-87. 

‒ Kotthoff, H. (2006). Pragmatics of performance and the analysis of 

conversational humor. Humor: International Journal of Humor Research, 

19(3), 271-304. 

‒ Norrick, N. R. (2003). Issues in conversational joking. Journal of 

Pragmatics, 34(10), 1341-1359. 
References 
‒ Al-Zamakhshari, A. Q. M. I. (1992). Rabi' al-Abrar wa Nusus al-Akhbar 

[Spring of the righteous and texts of news] ('A. A. Mahna, Ed., 1st ed.). 

Mu'assasat al-A'lami lil-Matbu'at. [In Arabic] 

‒ Attardo, S. (1994). Linguistic theories of humor. Mouton de Gruyter. 

‒ Attar, F. (2005). Mantiq al-Tayr [The conference of the birds] (M. Shafi'i 

Kadkani, Ed.). Sokhan. [In Persian] 

‒ Attar, F. (2006). Asrar-Nameh [The book of secrets] (M. Shafi'i 

Kadkani, Ed.). Sokhan. [In Persian] 

‒ Attar, F. (2007). Mosibat-Nameh [The book of affliction] (M. Shafi'i 

Kadkani, Ed.). Sokhan. [In Persian] 

‒ Attar, F. (2008). Elahi-Nameh [The book of divine] (3rd ed.; M. Shafi'i 

Kadkani, Ed.). Sokhan. [In Persian] 



 

 

 197ـ  نیشابوری مطالعه موردی آثار عطاردر گفتمان صوفیه؛ « حاضرجوابی»تحلیل کاربردشناختی 
 

‒ Attar, F. (2019). Tadhkirat al-Awliya' [Memorial of the saints] (Vols. 1–

2; M. Shafi'i Kadkani, Ed.). Sokhan. [In Persian] 

‒ Béal, C., & Mullan, K. (2013). Issues in conversational humour from a 

cross-cultural perspective: Comparing French and Australian corpora. In 

B. Peeters, K. Mullan, & C. Béal (Eds.), Cross-culturally speaking, 

speaking cross-culturally (pp. 107–139). 

‒ Béal, C., & Mullan, K. (2017). The pragmatics of conversational humour 

in social visits: French and Australian English. Language & 

Communication, 51, 1–12. 

‒ Brown, P., & Levinson, S. C. (1987). Politeness: Some universals in 

language usage. Cambridge University Press. 

‒ Dynel, M. (2009). Beyond a joke: Types of conversational humour. 

Language and Linguistics Compass, 3(5), 1284–1299. 

‒ Fa'ur, M. M. (2014). The rhetorical presence in silencing responses: 

Conciseness, metaphorical expression, sound reasoning, and quotation. 

Al-Turath Al-Arabi, 134–135(11), 4–42. [In Arabic] 

‒ Goddard, C. (2009). Not taking yourself too seriously in Australian 

English: Semantic explications, cultural scripts, corpus evidence. 

Intercultural Pragmatics, 6(1), 29–53. 

‒ Goffman, E. (1981). Forms of talk. University of Pennsylvania Press. 

‒ Grothe, M. (2005). Viva la repartee: Clever comebacks and witty retorts 

from history's great wits and wordsmiths. HarperCollins. 

‒ Hay, J. (2001). The pragmatics of humor support. Humor: International 

Journal of Humor Research, 14(1), 55–82. 

‒ Holmes, J., & Marra, M. (2002). Over the edge? Subversive humour 

between colleagues. Humor: International Journal of Humor Research, 

15(1), 65–87. 

‒ Ibn Abi 'Awn. (1996). Al-Ajwibah al-Muskitah [Silencing responses] 

(M. A. Yusuf, Ed.). 'Ayn lil-Dirasat wal-Buhuth al-Insaniyah wal-

Ijtima'iyah. [In Arabic] 

‒ Ibn 'Abd Rabbih, A. M. (1984). Al-'Iqd al-Farid [The unique necklace] 

(Vol. 4, 1st ed.). Dar al-Kutub al-'Ilmiyah. (Original work published 1404 

AH). [In Arabic] 

‒ Ibn al-Jawzi, A. F. (2003). Akhbar al-Adhkiya' [Stories of the clever] 

(1st ed.). Dar Ibn Hazm. [In Arabic] 

‒ Ja'farian, R. (2019). A collection of witty anecdotes from classical texts: 

"Mustajma' al-Ajwibah al-Hazirah" by Abbas Qoli Khan Sepehr (1341 

AH). Maqalat va Resalat-e Tarikhi, (7), 521–540. [In Persian] 

‒ Kazazi, M. J. (1995). Zibashanasi sokhan-e parsi [Persian literary 

aesthetics]. Nashr Markaz. [Persian] 



       ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 198
 

ن 
ارا
مک
و ه
ی 
کبر
ب ا
زین

- 
ن 
ستا
زم
 ـ 
هم
زد
شان
ل 
سا

14
04

ـ 
ل
چه
ة 
ار
شم

و
دو

 

‒ Kotthoff, H. (2006). Pragmatics of performance and the analysis of 

conversational humor. Humor: International Journal of Humor Research, 

19(3), 271–304. 

‒ Mazandarani, M. H. ibn M. S. (1997). Anwar al-balaghah [Lights of 

eloquence] (M. A. Gholami-Nejad, Ed.; 1st ed.). Daftar-e Mirath-e 

Maktub. [In Persian] 

‒ Norrick, N. R. (2003). Issues in conversational joking. Journal of 

Pragmatics, 34(10), 1341–1359. 

‒ Qadduri, M. (2018). Silencing responses in classical Arabic literature. 

Al-Haqiqah, 17(1), 211–233. [In Arabic] 

‒ Qasim, M. A. (2017). The intelligence of eloquence in silencing 

responses in Arabic heritage. Al-Ma'rifah, 56(648), 73–89. [In Arabic] 

‒ Shiri, Q. (2025). Humor-generating factors and main types of humor. 

Studies in Language and Rhetoric, 15(36), 119–152. [In Persian] 

‒ Vahidian Kamyar, T. (2004). Badi' az didgah-e zibayi-shenasi [Figures 

of speech from an aesthetic perspective]. SAMT. [In Persian] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


